
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 338 FEDERAL FULL
LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 338 FEDERAL FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031707
Mfr. No.: 546397
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Die Set
Náboje: 338 Federal
Delivery weight: 0.63kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 184mm
UPC: 090255563979

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Set

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Hornady Custom Grade 338 Federal Full Length Die Set! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Nachladeerfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und mögliche
Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Prüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Sicherheitsausrüstung: Tragen Sie immer geeignete Schutzbrillen und Gehörschutz, wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Belüftung: Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden.
Materialien: Verwenden Sie nur empfohlene Materialien und Komponenten für die Nachladung.
Temperatur: Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort und vermeiden Sie extreme
Temperaturen.
Überwachung: Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Suchen Sie sich einen stabilen und sauberen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle notwendigen Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Installation der Matrizen:

Befestigen Sie die Full Length Sizing Die in der Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installieren Sie die Bullet Seating Die auf die gleiche Weise.

Nachladeprozess:

Beginnen Sie mit der Vorbereitung der Hülsen, indem Sie diese reinigen und entgraten.
Verwenden Sie die Full Length Sizing Die, um die Hülsen auf die richtige Größe zu bringen.
Setzen Sie die Geschosse mit der Bullet Seating Die ein und stellen Sie sicher, dass die Tiefe korrekt
ist.

Überprüfung:

Überprüfen Sie jede geladene Patrone auf Beschädigungen oder Unregelmäßigkeiten.
Testen Sie die Nachladeergebnisse in einer sicheren Umgebung, bevor Sie die Munition verwenden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie alle beschädigten oder nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Materialien sicher gelagert oder entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set,
wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Hornady oder besuchen Sie die offizielle Website.

Diese Sicherheitshinweise sind dazu gedacht, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung Ihres Hornady Custom
Grade 338 Federal Full Length Die Set zu ermöglichen. Beachten Sie die oben genannten Richtlinien sorgfältig, um
Risiken zu minimieren und Ihre Nachladeerfahrung zu optimieren.
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Safety Instruction Guide for CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS 338 FEDERAL FULL
LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this
document thoroughly before using the die set.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the die set in a wellventilated area.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading equipment.
Familiarize yourself with the specific characteristics of the 338 Federal cartridge before use.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage.
In case of any malfunction or unsafe condition, discontinue use immediately and consult a qualified technician.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is securely mounted before starting the reloading process.
Always doublecheck the adjustments of the dies before starting the reloading operation.
Never exceed the recommended load limits for the 338 Federal cartridge.
Use only compatible components, such as bullets and primers, that are designed for the 338 Federal
cartridge.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and accuracy.
Store the die set in a dry and safe location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Securely mount the reloading press on a stable surface.
Install the full length sizing die in the press according to the manufacturer’s instructions.
Adjust the die to achieve the desired sizing by following the specific guidelines provided in the die set
manual.
Install the bullet seating die in the same manner.

Usage of the Die Set:

Prepare your work area by ensuring all necessary components are within reach.
Begin by resizing the brass cases using the full length sizing die.
Follow the recommended procedures for measuring and adjusting the die settings to ensure proper
sizing.
After sizing, proceed to seat the bullets using the bullet seating die.
Regularly check the seating depth to ensure consistency and accuracy.
After completing the reloading process, clean the dies to maintain their functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Ensure that all materials used in the reloading process are stored safely and securely.
Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set, please
refer to the manufacturer’s website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and productive reloading experience
with your Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set. Always prioritize safety and remain informed about best
practices in reloading.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady Custom Grade

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Hornady Custom Grade para el cartucho 338 Federal. Este producto está
diseñado para facilitar una recarga precisa y segura. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso adecuado y prevenir cualquier accidente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: Siempre maneja el equipo con cuidado. Usa herramientas adecuadas y sigue las
instrucciones de uso.
Riesgo de Explosión: Asegúrate de que los componentes de recarga estén en buenas condiciones y sean
compatibles con el die.
Riesgo de Contaminación: Mantén los materiales de recarga alejados de fuentes de humedad y
contaminantes.
Riesgo de Sobrecarga: No sobrecargues las municiones, ya que esto puede causar fallos en el
funcionamiento y lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté en una superficie estable.
Inserta el die de dimensionado de longitud completa en la prensa y ajústalo firmemente.
Coloca el die para asentar proyectiles en la prensa de manera similar.

Uso del Die:

Antes de empezar, verifica que todos los componentes estén en su lugar y en buen estado.
Aplica un lubricante adecuado a las cápsulas para facilitar el dimensionado.
Inserta la cápsula en la prensa y realiza el dimensionado siguiendo las instrucciones del fabricante.
Una vez dimensionada, procede a asentar el proyectil utilizando el die correspondiente.

Mantenimiento:

Limpia los dies regularmente para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona los dies por desgaste o daños después de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de recarga y materiales peligrosos.
Nunca arrojes los dies a la basura común; busca puntos de reciclaje autorizados.

Información de Contacto para Más Soporte



Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo te ayudará a utilizar el producto de manera segura, sino que
también contribuirá a la seguridad de tu entorno. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y
recuerda que tu seguridad es lo más importante.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Pełnego Rozmiaru Hornady 338 Federal

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Pełnego Rozmiaru Hornady 338 Federal. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony konsumentów zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj zestawu w jakikolwiek sposób.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących ładowania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji zestawu.
Zamocuj die do pełnego rozmiaru w prasie do ładowania.
Upewnij się, że die jest prawidłowo ustawione i stabilne.
Zainstaluj die do osadzania pocisków w odpowiedni sposób.

Użytkowanie Zestawu:

Przed rozpoczęciem ładowania amunicji, zapoznaj się z instrukcjami dotyczącymi konkretnego kal. 338
Federal.
Używaj wyłącznie komponentów zalecanych przez producenta.
Dokładnie sprawdzaj każdą partię amunicji przed jej użyciem.
Po zakończeniu ładowania, dokładnie oczyść zestaw, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw matryc należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 338 FEDERAL
FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade 2Dieset. Denna produkt är designad för att möjliggöra säker och effektiv
omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker användning och maximal prestanda, vänligen läs noga
igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll verktyg och utrustning utom räckhåll för barn och andra oauktoriserade personer.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med ammunition och
omladdningsverktyg.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera alla skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att du använder rätt typ av die för den ammunition du laddar.
Följ noggrant anvisningarna för justering av dies för att undvika skador eller felaktig omladdning.
Använd alltid en säker och stabil arbetsyta för omladdning.
Undvik att överbelasta eller använda dies på ett sätt som inte är avsett.
Förvara ammunition och omladdningsutrustning på en säker plats, borta från värme och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva in fullängds storleksdie i pressen tills den sitter ordentligt.
Justera die enligt tillverkarens specifikationer för att säkerställa korrekt omladdning.
Installera kulinsättningsdie på samma sätt, se till att den är korrekt justerad för din ammunition.

Användning av dies:

Ladda en hylsa i pressen och följ stegen för omladdning noggrant.
Kontrollera varje laddad patron för att säkerställa att den är korrekt och säker att använda.
Avsluta alltid arbetet genom att städa upp arbetsytan och förvara verktygen på rätt sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera defekta eller skadade dies på ett säkert sätt. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen eller produktens
dokumentation för mer information.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att hjälpa dig att använda Hornady Custom Grade 2Dieset på ett
säkert och effektivt sätt. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och framgångsrik
omladdningsupplevelse.



Návod k bezpečnému použití: CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 338 FEDERAL
FULL LENGTH DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Hornady Custom Grade 2Dies. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečnosti a správném používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro jeho zamýšlené účely.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení nábojů.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o použití nebo bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před začátkem přebíjení se ujistěte, že máte na sobě vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení.
Při práci s municí buďte opatrní a dodržujte všechny bezpečnostní postupy.
Při manipulaci s náboji dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím si důkladně prostudujte návod k použití dodaný s produktem.
Instalace:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady.
Nainstalujte die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně upevněno a zajištěno.

Použití:
Při přebíjení postupujte podle doporučených postupů a technik.
Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení nebo poškození.
Po dokončení přebíjení vždy pečlivě vyčistěte pracovní prostor a nástroje.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace některých částí výrobku, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a použití výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobku.


